John 1:1
Matthew 26:54



 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore” plus the interrogative adverb of manner PWS, meaning “how?”  Next we have the third person plural aorist passive subjunctive from the verb PLĒROW, which means “to be fulfilled.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which views the entire future action as a probable fact.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “will.”


The passive voice indicates the Scriptures will receive the action of being fulfilled.


The subjunctive mood is a deliberative subjunctive.

This is followed by the nominative subject from the feminine plural article and noun GRAPHĒ, meaning “the Scriptures.”

“Therefore, how will the Scriptures be fulfilled,”
 is the explanatory use of the conjunction HOTI, meaning “that,” followed by the adverb of manner HOUTWS, meaning “thus; this way; in this manner.”  Next we have the third person singular present active indicative from the verb DEI, meaning “it is necessary; one/it must.”


The present tense is a descriptive and static present for a state or condition that permanently exists.


The active voice indicates that the fulfillment of Scriptures produces the state of being necessary.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the aorist deponent middle infinitive from the verb GINOMAI, which means “to happen, occur, take place, or come to pass.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the fulfillment of Scriptures) producing the action.


The infinitive is complementary, completing the meaning of the main verb.

“that it must happen this way?’”
Mt 26:54 corrected translation

“Therefore, how will the Scriptures be fulfilled, that it must happen this way?’”
This statement is not found in the other gospel accounts.

Explanation:
1.  “Therefore, how will the Scriptures be fulfilled,”

a.  Jesus concludes His explanation to Peter of why violence is not necessary to protect Him from being arrested, tried, condemned, and crucified with a logical conclusion.  If Jesus can call on thousands of angels to protect Him and keep Him from being arrested, how will the Scriptures be fulfilled.


b.  Which Scriptures is Jesus pointing to?  He is pointing to the entire body of Old Testament writings that describe the plan of God for human history, the promise of salvation, the promise to send His Son to affect that salvation, and the whole fulfillment of the teachings of the Levitical offerings.  All of the Old Testament Scriptures pointed to the coming of the Messiah as the Lamb of God who takes away the sin of the world.  The promise is first described in Gen 3 with the coats of animal skins provided for the man and woman, which necessitated the sacrifice of animals, and continued through the descriptions of the Levitical sacrifices.  The description of the coming Messiah is clear in Psalms, Isaiah, and Daniel, and continues to be declared through the prophets to the very end of Malachi.


c.  The main promise in all the Scriptures is that God will save man from his sins.  That can only happen if there is a sufficient sacrifice for all the sins of the world.  This requires a perfect sacrifice, who is Himself free of sin, in order to be qualified to make that sacrifice.  There was only one way for God’s plan to be fulfilled, and that is the right way at the right time by the right Person.  Only the perfect plan of God could fulfill all the Scriptures related to the salvation of man, and violence against the enemies of Jesus at this moment is not the fulfillment of anything.  The violence necessary to fulfill the plan of God must be against the Lord Jesus Christ.

2.  “that it must happen this way?’”

a.  There was only one right way for the plan of God to work, and it was ‘this way’, that is, by permitting the arrest and persecution of the humanity of our Lord Jesus.  There was no other option, as Jesus proved in His prayers earlier that evening.  God the Father had a perfect plan and that plan had only one way of doing a right thing.  Nothing less would accomplish the demonstration of the unconditional love of God for His creatures.  Jesus had to bear the sins of the world and be judged as our substitute.


b.  The present tense and indicative mood of the verb DEI means that something must occur.  It almost has an imperative sense; however, this is not a command, but a statement of absolute fact.  The arrest and eventual crucifixion of Jesus had to take place.  There was no other plan, no other option, no other fulfillment of Scriptures.  This was it.  And Peter and the rest of the disciples had to submit to it.  They were helpless to help Jesus, and He made Himself helpless to fulfill the plan of the Father.

3.  Commentators’ comments.


a.  “These things were not happening by accident, but by appointment.  It was all part of God’s plan, yet evil men were responsible for the deed.”


b.  “It was not God’s will for Jesus to be rescued.  Jesus’ arrest occurred because He permitted it.”


c.  “Jesus was in full control of His betrayal in every respect; it is therefore unarguable that He laid down His own life for sinners.”


d.  “There were other considerations than fighting off the enemy.  Jesus draws attention to the importance of the fulfilment of Scripture.  If the Father were to send an overwhelming force of angels, Judas and the enemy with him would be decisively repelled.  But what of the divine purpose?  God had caused many things to be written in Scripture that were fulfilled in the life and work of Jesus, and especially is Scripture to be fulfilled in Jesus’ death.  Jesus confronts His hearers with the impossibility of His being given earthly deliverance in such a way that the prophecies in Scripture would not be fulfilled.  The purpose of God was in those prophecies, and that purpose would inevitably come to its appointed conclusion. It must be thus, where His must is a strong term, allowing of no exception.  What was taking place was fulfilling the divine purpose, a purpose that must necessarily come to pass.”
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